
Aichi Multilingual Call Center

スタッフ用

What is your name?

外国人用

共通

あなたのお名前は？

How many people?

何名様でしょうか？

How many nights?

何泊でしょうか？

Please wait a little bit

しばらくお待ちください。

I will bring your luggage

荷物をお持ちいたします。

We don't have that service

そのサービスは⾏っておりません。

Please enter your PIN

暗証番号をお願いいたします。

Passports please

パスポートを⾒せてください。

Please sign here

ここにサインしてください。

Do you have a car?

⾞でお越しですか？

What is your room number?

部屋番号を教えてください。

Will you pay with a card?

支払いはカードでいいですか？

This card cannot be used

このカードは使えません。

I want to check in

チェックインがしたいです。

I have a reservation

予約をしています。

I left the room key in the room

カギを部屋に置いてきてしまった。

Please show me how to use it

使い方を教えてください。

I'd like to change rooms.

部屋を替えてください。

Will you make a reservation for me?

お店の予約をお願いします。

From what time? / Until what time?

Please keep my luggage

荷物を預かってください。

The toilet doesn't flush

トイレが流れない。

I have lost something

落とし物をしました。

I don't feel well

調子が悪いです。

Please call me a taxi

タクシーを呼んでください。

はい いいえ

I want to check out

チェックアウトがしたいです。

Can I use a credit card?

クレジットカードは使えますか？
Yes/No

はい／いいえ
1 ２ ３ ４ ５ ６ ７ ８ ９ 10

Excluding tax / Including tax
税抜／税込

Cash / Credit Card
現⾦／クレジットカード

For a fee / Free of charge
有料／無料

Smoking / Non-smoking
喫煙／禁煙

single / twin / double
シングル／ツイン／ダブル

I understand / I don't understand
分かりました／分かりません

We can do that/We cannot do that
できます／対応できません

~時に起こしてください
Please wake me up at〜

~に⾏きたい
I want to go to〜

Where is〜?
~はどこですか？

I'd like to have〜
~をください

指差し会話シート 英語版（宿泊編）

Please tell me the room number

ルームナンバーを教えてください。

０

Can I exchange money?

両替はできますか？

Is there a cancellation fee?

キャンセル料はかかりますか？

Can we use Wi-Fi here?

Wi-Fiは繋がりますか？

Is there a room available for tonight?

今日泊まることはできますか？

何時からですか？ ／ 何時までですか？

「英語が話せません。このシートを指差してください。」
I don't speak English. Please point to this sheet.



Aichi Multilingual Call Center

スタッフ用

您的姓名？

外国人用

共通

あなたのお名前は？

几位？

何名様でしょうか？

住几晚？

何泊でしょうか？

不好意思，请稍等一下

しばらくお待ちください。

我们帮您拿⾏李

荷物をお持ちいたします。

我们没有此项服务

そのサービスは⾏っておりません。

请输入密码

暗証番号をお願いいたします。

请出示护照

パスポートを⾒せてください。

请在此签名

ここにサインしてください。

是开车来的吗？

⾞でお越しですか？

请告诉我们您的房间号

部屋番号を教えてください。

是用卡支付吗？

支払いはカードでいいですか？

这张卡无法使用

このカードは使えません。

我想办理入住

チェックインがしたいです。

已经预约了

予約をしています。

房卡忘在房间了

カギを部屋に置いてきてしまった。

请告诉我使用方法

使い方を教えてください。

请帮我换个房间

部屋を替えてください。

请帮我预约这家店

お店の予約をお願いします。

几点开始？ /几点结束？

何時からですか？ ／ 何時までですか？

我要寄存⾏李

荷物を預かってください。

厕所冲不掉

トイレが流れない。

我丢了东⻄

落とし物をしました。

⾝体不舒服

調子が悪いです。

请叫辆出租车

タクシーを呼んでください。

はい いいえ

我想办理退房

チェックアウトがしたいです。

我可以使用移动支付吗？

モバイル決済は使えますか？
是/否

はい／いいえ

不含税/含税
税抜／税込

现⾦/信用卡
現⾦／クレジットカード

收费/免费
有料／無料

吸烟/禁烟
喫煙／禁煙

单人房/双床房/双人床房
シングル／ツイン／ダブル

知道/不知道
分かりました／分かりません

可以/无法对应
できます／対応できません

~時に起こしてください
请〜点叫醒我

~に⾏きたい
我想到〜去

〜在哪⾥？
~はどこですか？

请给我〜
~をください

请告诉我房间号码

ルームナンバーを教えてください。

1 ２ ３ ４ ５ ６ ７ ８ ９ 10０

可以兑换吗？

両替はできますか？

会发生取消费用吗？

キャンセル料はかかりますか？

可以连接Wi-Fi吗？

Wi-Fiは繋がりますか？

今天可以入住吗？

今日泊まることはできますか？

指差し会話シート 中国語（簡体字）版（宿泊編） 「中国語が話せません。このシートを指差してください。」
我不会说中文，请指一下这个座位。



Aichi Multilingual Call Center

スタッフ用

您的姓名？

外国人用

共通

あなたのお名前は？

幾位？

何名様でしょうか？

住幾晚？

何泊でしょうか？

不好意思，請稍等一下

しばらくお待ちください。

我們幫您拿⾏李

荷物をお持ちいたします。

我們沒有此項服務

そのサービスは⾏っておりません。

請輸入密碼

暗証番号をお願いいたします。

請出示護照

パスポートを⾒せてください。

請在此簽名

ここにサインしてください。

是開⾞來的嗎？

⾞でお越しですか？

請告訴我們您的房間號

部屋番号を教えてください。

是用卡支付嗎？

支払いはカードでいいですか？

這張卡無法使用

このカードは使えません。

我想辦理入住

チェックインがしたいです。

已經預約了

予約をしています。

房卡忘在房間了

カギを部屋に置いてきてしまった。

請告訴我使用方法

使い方を教えてください。

請幫我換個房間

部屋を替えてください。

請幫我預約這家店

お店の予約をお願いします。

幾點開始？ /幾點結束？

我要寄存⾏李

荷物を預かってください。

廁所沖不掉

トイレが流れない。

我有遺失東⻄

落とし物をしました。

⾝體不舒服

調子が悪いです。

請叫輛出租⾞

タクシーを呼んでください。

はい いいえ

我想辦理退房

チェックアウトがしたいです。

能用信用卡嗎？

クレジットカードは使えますか？
是/否

はい／いいえ

不含稅/含稅
税抜／税込

現⾦/信用卡
現⾦／クレジットカード

收費/免費
有料／無料

吸煙/禁煙
喫煙／禁煙

單人房/雙床房/雙人床房
シングル／ツイン／ダブル

知道/不知道
分かりました／分かりません

可以/無法對應
できます／対応できません

~時に起こしてください
請〜點叫醒我

~に⾏きたい
我想到〜去

〜在哪裡？
~はどこですか？

請給我〜
~をください

請告訴我房間號碼

ルームナンバーを教えてください。

1 ２ ３ ４ ５ ６ ７ ８ ９ 10０

何時からですか？ ／ 何時までですか？

可以換錢嗎？

両替はできますか？

要付取消手續費嗎？

キャンセル料はかかりますか？

可以連接Wi-Fi嗎？

Wi-Fiは繋がりますか？

今天可以入住嗎？

今日泊まることはできますか？

指差し会話シート 中国語（繁体字）版（宿泊編） 「中国語が話せません。このシートを指差してください。」
我不會說中文，請指一下這個座位。



Aichi Multilingual Call Center

スタッフ用

고객님의 성함은?

外国人用

共通

あなたのお名前は？

몇 분이세요?

何名様でしょうか？

몇 박이세요?

何泊でしょうか？

죄송합니다만 잠시만 기다려 주세요

しばらくお待ちください。

짐을 들어드리겠습니다

荷物をお持ちいたします。

그 서비스는 제공하고 있지 않습니다

そのサービスは⾏っておりません。

비밀번호를 부탁드립니다

暗証番号をお願いいたします。

여권을 보여 주세요

パスポートを⾒せてください。

여기에 사인해 주세요

ここにサインしてください。

차로 오셨어요?

⾞でお越しですか？

방 번호를 가르쳐 주세요

部屋番号を教えてください。

지불은 카드로 하시겠습니까?

支払いはカードでいいですか？

이 카드는 사용하실 수 없습니다

このカードは使えません。

체크인하고 싶습니다

チェックインがしたいです。

예약했습니다

予約をしています。

키를 방에 두고 와 버렸습니다

カギを部屋に置いてきてしまった。

사용법을 가르쳐 주세요

使い方を教えてください。

다른 방으로 바꿔 주세요

部屋を替えてください。

가게 예약 좀 해 주세요

お店の予約をお願いします。

몇 시부터입니까? /  몇 시까지입니까?

짐을 맡아 주세요

荷物を預かってください。

변기 물이 안 내려가요

トイレが流れない。

물건을 분실했습니다

상태가 안 좋아요

調子が悪いです。

택시를 불러 주세요

タクシーを呼んでください。

はい いいえ

체크아웃을 하고 싶습니다

チェックアウトがしたいです。

신용카드는 사용할 수 있습니까?

クレジットカードは使えますか？
네/아니요

はい／いいえ

세금별도/세금포함
税抜／税込

현금/신용카드
現⾦／クレジットカード

유료/무료
有料／無料

흡연/금연
喫煙／禁煙

싱글/트윈/더블
シングル／ツイン／ダブル

알겠습니다./모르겠습니다
分かりました／分かりません

할 수 있습니다/대응할 수 없어요
できます／対応できません

~時に起こしてください ~に⾏きたい
〜로 가고 싶다

~은(는) 어디에요?
~はどこですか？

〜를 주세요
~をください

룸 넘버를 알려주세요

ルームナンバーを教えてください。

1 ２ ３ ４ ５ ６ ７ ８ ９ 10０

落とし物をしました。何時からですか？ ／ 何時までですか？

환전할 수 있나요?

両替はできますか？

취소 수수료가 드나요?

キャンセル料はかかりますか？

Wi-Fi를 사용할 수 있나요?

Wi-Fiは繋がりますか？

오늘 묵을 수 있나요?

今日泊まることはできますか？

指差し会話シート 韓国語版（宿泊編） 「韓国語が話せません。このシートを指差してください。」
한국어를 할 줄 모릅니다.이 시트를 손가락으로 가리켜 주세요.



Aichi Multilingual Call Center

スタッフ用

Qual é o seu nome?

外国人用

共通

あなたのお名前は？

São quantas pessoas?

何名様でしょうか？

São quantos dias de hospedagens?

何泊でしょうか？

Peço que espere um momento, por 
favor

しばらくお待ちください。

Eu carrego a sua bagagem

荷物をお持ちいたします。

Não temos esse serviço

そのサービスは⾏っておりません。

Por favor, digite a senha?

暗証番号をお願いいたします。

Poderia me mostrar o seu 
passaporte?

パスポートを⾒せてください。

Assine aqui, por favor

ここにサインしてください。

Veio dirigindo?

⾞でお越しですか？

Por favor, me diga o número do 
quarto

部屋番号を教えてください。

O pagamento será com cartão de 
crédito?

支払いはカードでいいですか？

Não é possível a utilização deste 
cartão

このカードは使えません。

Gostaria de fazer o check-in

チェックインがしたいです。

Eu fiz reserva

予約をしています。

Acabei deixando a chave no quarto

カギを部屋に置いてきてしまった。

Gostaria de saber como utilizar

使い方を教えてください。

Poderia trocar de quarto?

部屋を替えてください。

Gostaria de fazer uma reserva para esta 
loja.

お店の予約をお願いします。

É a partir de que horas? / Vai até que 
horas?

Poderia guardar estes pertences

荷物を預かってください。

O aparelho sanitário está entupido

トイレが流れない。

Eu perdi um objeto

Mal funcionamento

調子が悪いです。

Poderia chamar um táxi?

タクシーを呼んでください。

はい いいえ

Quero fazer check-out

チェックアウトがしたいです。

Posso pagar com cartão de crédito?

クレジットカードは使えますか？
Sim/ Não

はい／いいえ

Sem imposto/ Com imposto
税抜／税込

Em dinheiro/ Cartão de crédito
現⾦／クレジットカード

Pago / Gratuito
有料／無料

Fumante / Não fumante
喫煙／禁煙

Cama de solteiro/ 2 camas de solteiro
/ Cama de casal

シングル／ツイン／ダブル

Entendi/ Não entendi
分かりました／分かりません

Posso/Não posso atender
できます／対応できません

~時に起こしてください
Acorde-me às 〜 horas

~に⾏きたい
Gostaria de ir para 〜

Aonde é〜 ?
~はどこですか？

Me dê 〜, por favor
~をください

Por favor me diga o número do 
quarto

ルームナンバーを教えてください。

1 ２ ３ ４ ５ ６ ７ ８ ９ 10０

落とし物をしました。何時からですか？ ／ 何時までですか？

É possível trocar dinheiro?

両替はできますか？

Será cobrado taxa de cancelamento?

キャンセル料はかかりますか？

Tem sinal de Wi-Fi?

Wi-Fiは繋がりますか？

Eu conseguiria me hospedar hoje?

今日泊まることはできますか？

指差し会話シート ポルトガル語版（宿泊編） 「ポルトガル語が話せません。このシートを指差してください。」
Eu não falo português. Por favor, aponte este papel.



Aichi Multilingual Call Center

スタッフ用

¿Cual es su nombre?

外国人用

共通

あなたのお名前は？

¿Cuántas personas son?

何名様でしょうか？

¿Por cuántas noches?

何泊でしょうか？

Disculpe, podría esperar un momento 
por favor

しばらくお待ちください。

Le llevo su equipaje

荷物をお持ちいたします。

No ofrecemos ese servicio

そのサービスは⾏っておりません。

¿Podría poner la contraseña?

暗証番号をお願いいたします。

¿Podría mostrarme su pasaporte?

パスポートを⾒せてください。

Firme aquí por favor

ここにサインしてください。

¿Vino en carro?

⾞でお越しですか？

¿Podría decirme el número de la 
habitación?

部屋番号を教えてください。

¿Desea pagar con tarjeta de crédito?

支払いはカードでいいですか？

Esta tarjeta no se puede utilizar

このカードは使えません。

Me gustaría hacer Check in

チェックインがしたいです。

Tengo reservación

予約をしています。

Dejé la llave en la habitación

カギを部屋に置いてきてしまった。

¿Podría enseñarme a usarlo?

使い方を教えてください。

Por favor podrían cambiarme de 
habitación

部屋を替えてください。

Quiero hacer una reserva 

お店の予約をお願いします。

¿A partir de qué hora? / ¿Hasta que 
hora?

Por favor deje su equipaje para 
guardarlo 

荷物を預かってください。

No se puede tirar de la cadena del baño

トイレが流れない。

He perdido un objeto

No me siento bien

調子が悪いです。

Llame un taxi por favor

タクシーを呼んでください。

はい いいえ

Quiero hacer Check out

チェックアウトがしたいです。

¿Se puede usar tarjeta de crédito?

クレジットカードは使えますか？
Sí / No

はい／いいえ

Sin impuesto / Con impuesto
税抜／税込

Efectivo / tarjeta de crédito
現⾦／クレジットカード

Pago  / Gratis
有料／無料

Fumar / Prohibido fumar
喫煙／禁煙

Individual / Dos camas / Cama doble de 
matrimonio

シングル／ツイン／ダブル

Entendí / No entiendo
分かりました／分かりません

Puedo/No puedo atenderlo
できます／対応できません

~時に起こしてください
Por favor levánteme a las ...

~に⾏きたい
Quiero ir a 〜

¿Dónde está … ?
~はどこですか？

¿Me podría dar? 
~をください

Por favor dime el número de 
habitación

ルームナンバーを教えてください。

1 ２ ３ ４ ５ ６ ７ ８ ９ 10０

落とし物をしました。何時からですか？ ／ 何時までですか？

¿Se puede cambiar dinero?

両替はできますか？

¿Hay una tarifa de cancelación?

キャンセル料はかかりますか？

¿Se puede utilizar Wi-Fi aquí ?

Wi-Fiは繋がりますか？

¿Podria hospedarme esta noche?

今日泊まることはできますか？

指差し会話シート スペイン語版（宿泊編） 「スペイン語が話せません。このシートを指差してください。」
No sé hablar español, así que por favor enséñeme con este papel.



Aichi Multilingual Call Center

スタッフ用

คุณชื�ออะไรครับ(คะ)

外国人用

共通

あなたのお名前は？

คุณมากี�ท่านครับ(คะ)

何名様でしょうか？

คุณจะพกักี�คืนครับ(คะ)

何泊でしょうか？

ขอโทษครับ(ค่ะ) กรุณารอสกัครู่ครับ(ค่ะ)

しばらくお待ちください。

คุณมาที�นี�โดยรถหรือเปล่าครับ(คะ)

荷物をお持ちいたします。

ขอโทษครับ(ค่ะ) ทางเราไม่มีบริการนั$นครับ(ค่ะ)

そのサービスは⾏っておりません。

ขอรหสัผา่นของบตัรเครดิตหน่อยครับ(ค่ะ)

暗証番号をお願いいたします。

กรุณาแสดงหนงัสือเดินทาง หน่อยครับ

パスポートを⾒せてください。

กรุณาเซ็นชื�อตรงนี$หน่อยครับ(ค่ะ)

ここにサインしてください。

คุณมาที�นี�โดยรถหรือเปล่าครับ(คะ)

⾞でお越しですか？

กรุณาบอกหมายเลขของหอ้งหน่อยครับ(ค่ะ)

部屋番号を教えてください。

คุณจะชาํระดว้ยบตัรเครดิตไหมครับ(คะ)

支払いはカードでいいですか？

ไม่สามารถใชบ้ตัรเครดิตใบนี$ไดค้รับ(ค่ะ)

このカードは使えません。

อยากจะเช็คอินครับ(ค่ะ)

チェックインがしたいです。

จองแลว้ครับ(ค่ะ)

予約をしています。

ลืมกุญแจหอ้งไวใ้นหอ้งครับ(ค่ะ)

カギを部屋に置いてきてしまった。

ช่วยบอกวิธีการใชห้น่อยครับ(ค่ะ)

使い方を教えてください。

ขอเปลี�ยนหอ้งพกัไดไ้หมครับ(คะ)

部屋を替えてください。

กรุณาจองร้านใหห้น่อยครับ(ค่ะ)

お店の予約をお願いします。

ตั$งแต่กี�โมงครับ(คะ) / ถึงกี�โมงครับ(คะ)

ขอฝากสมัภาระหน่อยครับ(ค่ะ)

荷物を預かってください。

ชกัโครกนํ$าไม่ไหลครับ(ค่ะ)

トイレが流れない。

ทาํของหายค่ะ/ครับ

ทาํงานไม่ค่อยดีครับ(ค่ะ)

調子が悪いです。

ช่วยเรียกแทก็ซี�ใหห้น่อยครับ(ค่ะ)

タクシーを呼んでください。

はい いいえ

อยากจะเช็คเอาทค์รับ(ค่ะ)

チェックアウトがしたいです。

ใชบ้ตัรเครดิตไดไ้หมครับ(คะ)

クレジットカードは使えますか？
ใช่ / ไม่ใข่

はい／いいえ

ไม่รวมภาษี/รวมภาษี

税抜／税込
เงินสด / บตัรเครดิต

現⾦／クレジットカード

โดยเสียเงิน / โดยเสียเงินฟรี

有料／無料
สูบบุหรี�ได ้/ หา้มสูบบุหรี�

喫煙／禁煙

เตียงเดียว / มีสองเตียง /เตียงคู่

シングル／ツイン／ダブル

เขา้ใจแลว้ / ไม่เขา้ใจ

分かりました／分かりません
ทาํไดค้รับ(ค่ะ)/ทาํไม่ไดค้รับ(ค่ะ)

できます／対応できません

~時に起こしてください
ช่วยโทรปลุกผม(ดิฉนั)เวลา〜โมงดว้ยครับ(ค่ะ)

~に⾏きたい
อยากจะไป〜ครับ(ค่ะ)

〜อยูท่ี�ไหนครับ(คะ)

~はどこですか？
ขอ〜หน่อยครับ(ค่ะ)

~をください

กรุณาบอกหมายเลขหอ้ง

ルームナンバーを教えてください。

1 ２ ３ ４ ５ ６ ７ ８ ９ 10０

落とし物をしました。何時からですか？ ／ 何時までですか？

แลกเงินไดไ้หมคะ/ครับ?

両替はできますか？

เสียค่าแคนเซิลไหมคะ/ครับ?

キャンセル料はかかりますか？

ต่อ Wi-Fi ไดไ้หมคะ/ครับ?

Wi-Fiは繋がりますか？

สามารถเขา้พกัวนันี$ไดไ้หมคะ/ครับ?

今日泊まることはできますか？

指差し会話シート タイ語版（宿泊編） 「タイ語が話せません。このシートを指差してください。」
พูดภาษาไทยไม่ได้ครับกรุณาใช้นิ�วชี�ไปที�กระดาษแผ่นนี�ด้วยครับ



Aichi Multilingual Call Center

スタッフ用

Tên bạn là gì?

外国人用

共通

あなたのお名前は？

Bạn đi mấy người?

何名様でしょうか？

Bạn ở mấy đêm?

何泊でしょうか？

Xin lỗi, hãy đợi một chút

しばらくお待ちください。

Tôi sẽ mang hành lý 

荷物をお持ちいたします。

Không có dịch vụ đó

そのサービスは⾏っておりません。

Hãy bấm mật mã

暗証番号をお願いいたします。

Hãy cho xem Hộ chiếu

パスポートを⾒せてください。

Hãy ký vào đây

ここにサインしてください。

Bạn đến bằng ô tô phải không?

⾞でお越しですか？

Hãy cho biết số phòng

部屋番号を教えてください。

Trả bằng thẻ có được không?

支払いはカードでいいですか？

Thẻ này không thể sử dụng

このカードは使えません。

Tôi muốn nhận phòng

チェックインがしたいです。

Đã đặt trước

予約をしています。

Tôi lỡ để chìa khóa trong phòng

カギを部屋に置いてきてしまった。

Vui lòng cho tôi biết cách sử dụng

使い方を教えてください。

Vui lòng đổi phòng

部屋を替えてください。

Vui lòng đặt chỗ cửa hàng hộ tôi

お店の予約をお願いします。

Từ mấy giờ? / Đến mấy giờ?

Hãy giữ hành lý cho tôi

荷物を預かってください。

Nhà vệ sinh không chảy

トイレが流れない。

Tôi bị rơi mất đồ

Tâm trạng không tốt

調子が悪いです。

Hãy gọi Taxi giúp tôi

タクシーを呼んでください。

はい いいえ

Tôi muốn trả phòng

チェックアウトがしたいです。

Có thể dùng thẻ tín dụng không?

クレジットカードは使えますか？
Có/không

はい／いいえ

Chưa thuế/bao gồm thuế
税抜／税込

Tiền mặt/thẻ tín dụng
現⾦／クレジットカード

Mất phí/miễn phí
有料／無料

Hút thuốc/cấm hút thuốc
喫煙／禁煙

Đơn/2 người/cặp đôi
シングル／ツイン／ダブル

Tôi hiểu rồi/tôi chưa hiểu
分かりました／分かりません

Có thể/Không thể đối ứng
できます／対応できません

~時に起こしてください
Xin hãy đánh thức tôi dậy vào lúc 〜

~に⾏きたい
Muốn đi tới 〜

〜 là ở đâu?
~はどこですか？

Xin vui lòng cho 〜
~をください

Vui lòng cho tôi biết số phòng

ルームナンバーを教えてください。

1 ２ ３ ４ ５ ６ ７ ８ ９ 10０

落とし物をしました。何時からですか？ ／ 何時までですか？

Có thể đổi tiền không ?

両替はできますか？

Có mất phí hủy không ?

キャンセル料はかかりますか？

Có thể kết nối Wi-Fi không ?

Wi-Fiは繋がりますか？

Hôm nay, có thể trọ lại được không ?

今日泊まることはできますか？

指差し会話シート ベトナム語版（宿泊編） 「ベトナム語が話せません。このシートを指差してください。」
Tôi không thể nói tiếng Việt, hãy sử dụng tờ giấy này để chỉ cho tôi.



Aichi Multilingual Call Center

スタッフ用

Quel est votre nom?

外国人用

共通

あなたのお名前は？

Combien de personnes êtes-vous?

何名様でしょうか？

Pour combien de nuits?

何泊でしょうか？

Excusez-moi, attendez un instant s'il 
vous plaît

しばらくお待ちください。

Je vais apporter vos bagages

荷物をお持ちいたします。

Nous n'offrons pas ce service

そのサービスは⾏っておりません。

Veuillez taper votre code s'il vous 
plaît

暗証番号をお願いいたします。

Pourriez-vous me montrer votre 
passeport?

パスポートを⾒せてください。

Veuillez mettre votre signature ici s'il 
vous plaît

ここにサインしてください。

Vous êtes venu(e-s) en voiture?

⾞でお越しですか？

Pourriez-vous me dire le numéro de 
votre chambre?

部屋番号を教えてください。

Souhaitez-vous payer par carte?

支払いはカードでいいですか？

Cette carte ne fonctionne pas

このカードは使えません。

Je souhaite m'enregsitrer

チェックインがしたいです。

J’ai une réservation

予約をしています。

J'ai laissé ma clé dans ma chambre

カギを部屋に置いてきてしまった。

Pourriez-vous m'expilquer comment 
l'utiliser?

使い方を教えてください。

J'aimerais changer ma chambre

部屋を替えてください。

Pourriez-vous faire une réservation 
pour moi?

お店の予約をお願いします。

À partir de quelle heure? / Jusqu'à quelle
heure?

J'aimerais que vous gardiez mes 
bagages

荷物を預かってください。

La chasse d'eau ne fonctionne pas

トイレが流れない。

J'ai perdu quelque chose

Je ne me sens pas bien

調子が悪いです。

Pourriez-vous appeler un taxi?

タクシーを呼んでください。

はい いいえ

J'aimerais régler ma chambre s'il vous 
plaît

チェックアウトがしたいです。

Acceptez-vous la carte de crédit?

クレジットカードは使えますか？
Oui / Non

はい／いいえ

Hors taxe / Taxe comprise
税抜／税込

Espèces / Carte de crédit
現⾦／クレジットカード

Payant / Gratuit
有料／無料

Fumeur / Non fumeur
喫煙／禁煙

Lit Simple / Deux Lits Simples / Lit Double

シングル／ツイン／ダブル

Je comprends / Je ne comprends pas
分かりました／分かりません

on peut/on ne peut malheureusement 
pas

できます／対応できません

~時に起こしてください
Pourriez-vous me réveiller à… 

heures

~に⾏きたい
Je voudrais aller à…

Où se trouve…?
~はどこですか？

Pourriez-vous me donner…?

~をください

S'il vous plaît dites-moi le numéro de la 
chambre

ルームナンバーを教えてください。

1 ２ ３ ４ ５ ６ ７ ８ ９ 10０

落とし物をしました。何時からですか？ ／ 何時までですか？

Puis-je échanger de l'argent?

両替はできますか？

Y a-t-il des frais d'annulation?

キャンセル料はかかりますか？

Pouvons-nous utiliser le Wi-Fi?

Wi-Fiは繋がりますか？

Puis-je demander une chambre pour 
cette nuit?

今日泊まることはできますか？

指差し会話シート フランス語版（宿泊編） 「フランス語が話せません。このシートを指差してください。」
Je ne peux pas parler français, pouvez-vous m'expliquer avec ce papier?



Aichi Multilingual Call Center

スタッフ用

Ano po ang panagalan nila?

外国人用

共通

あなたのお名前は？

Ilan po sila?

何名様でしょうか？

Ilang araw po kayo mananatili?

何泊でしょうか？

Pasensya na po pero makikihintay lang 
po sandali

しばらくお待ちください。

Bibitbitin ko ang iyong bagahe

荷物をお持ちいたします。

Wala po kaming ganyang serbisyo

そのサービスは⾏っておりません。

Makikihingi po ng Pin Code nila

暗証番号をお願いいたします。

Patingin po ng passport nila

パスポートを⾒せてください。

Paki pirma po dito

ここにサインしてください。

Darating po ba kayo gamit ang
sasakyan?

⾞でお越しですか？

Ano po ang room number nila?

部屋番号を教えてください。

Credit card po ba gagamitin nila sa 
pagbayad? 

支払いはカードでいいですか？

Hindi po nagagamit ang card na ito

このカードは使えません。

Gusto ko mag check in

チェックインがしたいです。

Meron akong reserbasyon

予約をしています。

Naiwan ko yung susi sa kwarto

カギを部屋に置いてきてしまった。

Paki turo sa akin kung paano gamitin

使い方を教えてください。

Paki palitan ang kuwarto ko

部屋を替えてください。

Paki gawa ng reserbasyon para sa 
shop

お店の予約をお願いします。

Mula anong oras po? / Hanggang anong
oras po?

Paki tago ang aking bagahe 

荷物を預かってください。

Ayaw mag flush ng toilet

トイレが流れない。

Nawalan ako ng isang bagay

Masama ang pakiramdam ko

調子が悪いです。

Paki tawag ng taxi

タクシーを呼んでください。

はい いいえ

Gusto ko mag check out

チェックアウトがしたいです。

Magagamit ba ang credit card?

クレジットカードは使えますか？
Opo/Hindi po
はい／いいえ

Wala pang tax/May tax
税抜／税込

Cash/Credit card
現⾦／クレジットカード

May bayad/Libre
有料／無料

Smoking/Non-smoking
喫煙／禁煙

Single / Twin / Double
シングル／ツイン／ダブル

Sige/Hindi ko alam
分かりました／分かりません

Pwede po/Hindi namin kayo matutulungan

できます／対応できません

~時に起こしてください
Pakigising ako ng 〜

~に⾏きたい
Gusto kong pumunta sa 〜

Nasaan ang 〜?
~はどこですか？

Pahingi ng 〜
~をください

Mangyaring sabihin sa akin ang 
numero ng kuwarto

ルームナンバーを教えてください。

1 ２ ３ ４ ５ ６ ７ ８ ９ 10０

落とし物をしました。何時からですか？ ／ 何時までですか？

Pwedeng mag pa palit ng pera?

両替はできますか？

Mayroon bang cancell fee?

キャンセル料はかかりますか？

Nakakonekta ba ang Wi-Fi?

Wi-Fiは繋がりますか？

Maaari ba mag stay sa isang gabi?

今日泊まることはできますか？

指差し会話シート タガログ語版（宿泊編） 「タガログ語が話せません。このシートを指差してください。」
Hindi ako makapagsalita ng Tagalog. Mangyaring ituro sa sheet na ito.


